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Kurdowie w Iranie maj  d ug , licz c  tysi ce lat histori . Historycy s  zgodni 
co do tego, e nale  oni do ira skiej ga zi wielkiej rodziny ludyw indoeuro-
pejskich. Je li chodzi o sam  nazw  Kurdystan, czyli Äkraj Kurdyw´, to wydaje 
si , e jako pierwszy u y  jej ostatni wielki w adca seld udzki, su tan San ar 
(zm. w 552 AH   1157 AD), ktyry nada  j  utworzonej przez siebie prowincji, 
znajduj cej si  na py nocny wschyd od Hamadanu i maj cej swoj  stolic  
w Qaleat Bahar. W sk ad tej prowincji, rozci gaj cej si  pomi dzy Ajarbay-
manem a Lurestanem, wchodzi y rejony Hamadanu, Dnnawaru, Kirmanqahu 
i SÕny na wschyd od gyr Zagros oraz âahraz r i �uftiyan nad Zabem1. 

Na terenie Iranu istnia y ksi stwa kurdyjskie. Do najstarszych z nich nale-
a  emirat dynastii Rawwadydyw, za o ony przez Mulammada ibn busayna ar-

Rawwadnego w po owie X wieku i prze ywaj cy okres swojego rozkwitu a  do 
XI wieku. W adza emiryw z tej dynastii rozci ga a si  g ywnie na obszarze 
Ajarbaymanu ira skiego. Wa nymi o rodkami w adzy by y miasta Tabrnz 
i Maraka, natomiast najwybitniejszymi panuj cymi poza wymienionym ju  
za o ycielem byli Abr al-Hayma¶ busayn ibn Mulammad oraz jego syn Abr 
Manorr Wahsrdan ibn Mamlan ibn Abn al-Hayma¶2. 

                                                 
* Doktor, University of Salahaddin w Irbilu, specjalizuje si  w badaniach nad lite-

ratur  i kultur  kurdyjsk . Tytu  pracy doktorskiej: Kurdish Literature and Literary 
Culture in Iranian Kurdistan 1946-1979. 

1 T. Bois, Kurdes et Kurdistïn. Les Kurdes et leur pays� Kurdistan, [w:] Encyclop-
pdie de l¶Islam. Nouvelle pdition, t. V, Khe ± Mahi, Leiden-Paris 1986, s. 441-442.  

2 C.E. Bosworth, Rawwadides, [w:] Encycloppdie de l¶Islam. Nouvelle edition, 
t. VIII, NED ± SAM, Leiden 1995, s. 485-486. 
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Od wieku X a  do wieku XII istnia y na terenie Iranu rywnie  dwa inne 
kurdyjskie ksi stwa, zamieszkiwane przez ludno  kurdyjsk . Pierwszym z nich 
by o ksi stwo basnawayhidyw (959-1014) z g ywnym o rodkiem w adzy tej 
dynastii w Dnnawarze, znajduj cym si  na py nocny wschyd od dzisiejszego 
Kermanqahu. Drugim ksi stwem by o ksi stwo e-Annazydyw (991-1117), ist-
niej ce na terenach Kermanqahu, bulwanu, Dnnawaru, âahrez�ru, Daqrqa 
(Daqrq), Daskary, Bandannånnu (Mandaln) i Nuemaniyyi (obecnie w py nocno-
wschodnim Iraku). 

W ryd ksi stw kurdyjskich, ktyre istnia y przed doj ciem do w adzy 
w Iranie dynastii Safawidyw (1501-1736) oraz dynastii Kad aryw (1779-1925), 
wymieni  nale y rywnie  ksi stwo plemienia Mukri oraz ksi stwo plemienia 
Ardalan3.  

Ksi stwo Mukriyan by o emiratem kurdyjskim ze stolic  w Mahabadzie. 
Nazwa Mukriyan by a najpierw nazw  regionu, od ktyrej wzi o swoj  nazw  
plemi  Mukri. Do najwa niejszych miast tego regionu nale  Salmas, Urmiye, 
Êno, Laman, Nekeda, Mahabad, Piranqahr, Serdaqt, Saqqez, Bokan i Miyandoab. 
Oficjalnie region ten jest cz ci  prowincji ira skiej o nazwie Zachodni Azer-
bayman4. Jednym z najwa niejszych w adcyw z tej dynastii by  Sayf ad-Dnn 
Mukri, ktyry y  na prze omie XV i XVI wieku. Pod koniec XV wieku region 
Mukriyan znalaz  si  pod panowaniem Turkmenyw z dynastii Ak Koyunlu. 
Kurdyjskie plemi  Ardalan do dzisiaj zamieszkuje tereny py nocno-
zachodniego Iranu, koncentruj c si  zw aszcza w okolicach miasta Sanandam 
(kurd. Sna) i innych pobliskich miejscowo ci. 

W po owie XVIII wieku dynastia kurdyjska obj a w adz  po by ym impe-
rium Safawidyw (1501-1736) nad ca  cz ci  Iranu oprycz prowincji �orasan. 
Dokonali tego przedstawiciele dynastii Zand (1750-1794), ktyrej za o ycielem 
by  Karnm �an Zand (1704-1779) pochodz cy z plemienia Zand. Owa dynastia 
mia a swoj  siedzib  w Shirazie. Lata panowania tego w adcy (1752-1779) by y 
jednym z najwspanialszych okresyw w historii Kurdyw. 

Okres panowania dynastii Kad aryw (1796-1925) wi e si  ze zdomino-
waniem przez w adze kad arskie spo eczno ci ira skiej i tym samym ca ego 
regionu Kurdystanu. W tym okresie dochodzi do zmian w kierownictwie spo-

                                                 
3 M. Borzryn, Awiae -e siyasn-ye Kurdistan, Teheran 1378 (1999), s. 25. 
4 Rabiea Fetal Êr  Mulemmed, Kurdistan le sedey pazdey zayniyda, Hewlrr 

2005, s. 299. 
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ecznej i politycznej organizacji Kurdystanu i tym samym nast puje koniec 
py autonomicznych regionyw w Kurdystanie. W wyniku tego kurdyjscy szej-
kowie i ich pe nomocnicy stawali na czele powsta  kurdyjskich. Silne poczucie 
etnicznej wiadomo ci Kurdyw by o motywacj  do zorganizowania ruchu naro-
dowego. 

Wa n  osob  dzia aj c  po pierwszej wojnie wiatowej na rzecz Kurdy-
stanu by  Simko Êikak lub Ismaenl Aka âikak (1887-1930), kurdyjski polityk 
i nacjonalista. Urodzi  si  w znanej kurdyjskiej, feudalnej rodzinie blisko regio-
nu Urmia w py nocno-zachodnim Iranie. Dowodzi  armi  kurdyjsk  w Urmii od 
1919 do 1922 roku. Zorganizowa  kurdyjski opyr przeciwko rz dom w Iranie. 
W 1930 roku pod fa szywym pretekstem negocjacji zosta  zamordowany na 
polecenie w adz. 

Istotnym elementem w historycznych dziejach Kurdystanu jest utworzenie 
Republiki Kurdystanu w Mahab dzie 22 stycznia 1946 roku. Jej za o ycielem 
by  Qazi Mulammad, wybitna posta  walcz ca o wolno  Kurdyw, dzia acz 
KPD (Part  D mukr t  Kurdst n)5. Republika Mahabadzka przetrwa a blisko 
rok (dok adnie od 22 stycznia 1946 do 15 grudnia 1946), a 30 marca 1947 roku 
z rozkazu rz dyw pahlawijskich, Qazi Mulammad wraz ze swoimi najbli szymi 
krewnymi zosta  stracony6.  

Kurdystan ira ski rozci ga si  na rozleg ym obszarze pomi dzy 31 i 40 
rywnole nikiem (p n.) a 44 i 48 po udnikiem (wsch.). Jego powierzchnia wyno-
si 125 tys. km kw., co stanowi 8% ca ego terytorium Islamskiej Republiki Iranu 
oraz 27% ca ego terytorium Kurdystanu. Kurdystan ira ski dzieli si  na nast -
puj ce regiony: Urmia, Mukriyan, Ardalan, Kermanãah oraz Luristan-Baxtiyari. 
Poza tymi regionami kurdyjska ludno  Iranu zamieszkuje inne rejony kraju, 
w tym Teheran, Azerbayman, py nocny �orasan, Kerm n, Gilan i Fars. Teryto-
rium Iranu zamieszkuje oko o 30 du ych plemion kurdyjskich. Najwa niejsze 
z nich to Mukri, Dibukri, Êkak, Kelhur, Goran, Bilbas, elali i wanro. Do 
najwa niejszych miejskich o rodkyw kurdyjskich nale  Kermanqah, SÕna, 
Mahabad, Mako, Bane, Seqiz i Nekede.  

W dzisiejszych czasach Kurdowie ira scy maj  swobod  wyboru sposobu 
ubierania si , mog  u ywa  j zyka kurdyjskiego w rozmowach prywatnych, 

                                                 
5 D. McDowall, A Modern History of the Kurds, London and New York 1996, 

s. 241. 
6 Ibidem, s. 245, tak e E.A. Qasemlu, Kurdistan u Kurd, Hewlrr 2006, s. 90.  



Farhang Muzaffar Muhammad 

 

174

wydawa  publikacje o charakterze kulturalnym czy literackim. Jednak oficjalna 
edukacja w j zyku kurdyjskim jest w Iranie zabroniona. 

Religi  wi kszo ci Kurdyw zamieszkuj cych Iran jest islam w wersji sun-
nickiej, chocia  niewielka ich grupa wyznaje islam w jego odmianie szyickiej. 
W ryd Kurdyw ira skich mo na tak e spotka  wyznawcyw Ahl-e haqq, religii 
synkretycznej maj cej swoje korzenie w islamie. 

Kurdowie Iranu pos uguj  si  wieloma dialektami, cz sto bardzo si  od 
siebie ry ni cymi. Ogylnie j zyk kurdyjski dzieli si  na kilka podstawowych 
dialektyw. W ka dym z nich mo na wyry ni  z kolei poszczegylne subdialekty. 
Najwa niejszymi z dialektyw kurdyjskich s : dialekt py nocny Äkurman i´, 
ktyry ma odmiany (Äbadinani´, Äbotani´, Ähakari´, Äbayazidi´), rodkowy 
Äkurman i´, a jego odmiany to (Äsorani´, Ämukri´, Äardelani´, Äkarkuki´, Äslr-
mani´), dialekt po udniowy Äkurman i´ ± wiele ryde  nazywa go dialektem 
Äluri´, a jego odmiany to (Äba tiyari´, Äleki´, Äfeyli´, Äkelhuri´, Ämama seni´), 
dialekt Ägorani´, a jego odmiany to (Äbamalani´, Äkakeyi´, Äzangene´ oraz dia-
lekt Äzaza´7. 

Dialekty, ktyre s  u ywane w Iranie przez Kurdyw, to: dialekt py nocny 
Äkurman i´, dialekt rodkowy Äkurman i´ oraz dialekt po udniowy Äkurman-

i´. Dialektem py nocnym Äkurman i´ w praktyce mywi niewielu Kurdyw 
ira skich. Zamieszkuj  oni dystrykty Qu n i Bon urd w prowincji �or s n.  

Dialektem rodkowym Äkurman i´ mywi wi kszo  Kurdyw w Kurdysta-
nie ira skim. Kurdowie ci zamieszkuj  rejony znajduj ce si  na po udnie i po-
udniowy wschyd od jeziora Urmia (Rezaiyye)8 i rozci gaj ce si  a  do granicy 

prowincji Lurest n i Baxtiyari na po udniu. W tej grupie te  wyry ni  mo na 
gwary Ämukri´ i Äardal ni´. Gwara Ämukri´ jest u ywana w âino, Sabl k (Ma-
h b d), Nakada, Mar ka, Miy nduwab, âahindez, Saqiz, Bok n, Serdeãt. Gwara 
Äardalani´ jest u ywana w mie cie Sina, Be ar, Kingawer, Rewanser, py noc-
nym rejonie wanro.  

Oprycz wy ej wymienionych dialektyw u ywa si  te  dialektu po udnio-
wego Äkurman i´. Mywi cy tym dialektem zamieszkuj  rejony znajduj ce si  
pomi dzy Qasr-e ãir n, Kermanãah i Melayer na py nocy a  po py nocny 

                                                 
7 Z. Bilal Isma`il , 7arn  al-luke al-kurdiya, Bakhdad 1977, s. 71.  
8 Nazwa Rezaiyye nadana zosta a jeziorze Orumiyye na cze  szacha Rezy 

Pahlawiego (w latach 30. XX w.), po rewolucji islamskiej (1978/1979 r.) przesta a by  
u ywana. 
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wschyd Zatoki Perskiej na po udniu. Region ten nazywany Lurest nem za-
mieszkuj  plemiona luryjskie. Oprycz dialektu luryjskiego w omawianej grupie 
wyry ni  mo na gwary Äba tiy ri´ i Älek´. Tymi w a nie dialektami pos uguj  
si  kurdyjscy mieszka cy Lurestanu Wielkiego i Lurest nu Ma ego. Inn  od-
mian  tego dialektu jest Äkelhur´, ktyrym mywi  niektyrzy kurdyjscy miesz-
ka cy rejonu le cego pomi dzy Kermanãahem a Mandali.  

Kolejnym dialektem u ywanym przez Kurdyw ira skich jest Ägorani´ 
(hewr mi)9. Pos uguj cy si  tym dialektem zamieszkuj  w mie cie Qasr-e âir n, 
Kermanãah oraz w rejonie gyr Hawr m n (per. Or m n). Mieszka cy rejonu 
gyr Hawr m n dziel  si  na dwie grupy, to jest tych, ktyrzy zamieszkuj  za-
chodni  cz  gyr Hawr m n, znajduj c  si  w Kurdystanie irackim Halab a 
i � naqin (kurd. Hawr m n-i luhon), oraz na tych, ktyrzy zamieszkuj  po 
wschodniej stronie gyr Hawr m n w Kurdystanie ira skim, a dok adniej w mie-
cie P wa, Meriw n i Sirw n w pobli u granicy iracko-ira skiej. Ten rejon 

z kolei nazywa si  w j zyku kurdyjskim Hawr m n-i ta t.  
Realia Kurdystanu wp ywaj  na rozwyj jego kultury i ycia codziennego. 

Oznacza to, e ka da z cz ci Kurdystanu podlega wp ywowi kulturalnemu 
i literackiemu pa stwa, ktyrego cz  stanowi. Prowadzi to do pojawienia si  
pewnych charakterystycznych cech regionalnych w literaturze kurdyjskiej. 
Ka da wi c z cz ci Kurdystanu ma swoj  literack  specyfik  co do formy  
i tre ci. Pomimo to jest to w dalszym ci gu ta sama literatura kurdyjska10. 

Literatura kurdyjska od swoich pocz tkyw by a poddana wp ywowi litera-
tury perskiej, z ktyr  mia a cis e i bliskie zwi zki. Wida  to w dawnej poezji u 
takich poetyw klasycznych jak Baba Tahir (935-1010) czy Mela Parrqan ( y  na 
prze omie XIV i XV wieku). Wp ywy te mo na podzieli  na kilka etapyw: 

± okres pierwszy, ktyry trwa  od pocz tku XVI wieku do ko ca XIX wie-
ku. W XVI wieku by  on poprzedzony powstaniem w regionie azir-u Botan 
w Kurdystanie tureckim pierwszej szko y zwanej Botani, ktyra wyznacza okres 
i rozkwit kurdyjskiej literatury klasycznej. Poeci tej szko y to: Melaye aziri 
 

                                                 
9 Hewr mi, ktyre dzieli si  na dwa poddialekty, Hawr m n-i luhon w rejonach 

nizinnych oraz Hawr m n-i ta t na wy ej po o onych obszarach. 
10 M. �ezned r, âi`ri kurdi, siyaset- komelayati- kurdayati, Govari Roãenbir  

Kurdst n , N.1, Hewlqr 1999, s. 5. 
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(1565-1640), Elmedi �ani (ur. 1650-1707/1708), Faqr Teyran (1563-1641); 
pisali oni w dialekcie Äkurman i´.  

W ci gu tego d ugiego okresu, to jest XVI-XIX wieku, zauwa alne s  silne 
wp ywy poezji perskiej na poezj  kurdyjsk , spowodowane naszym zdaniem 
nast puj cymi czynnikami: 

1) bliskim pokrewie stwem j zykyw, ktyrymi pos ugiwa y si  narody kur-
dyjski i perski; 

2) blisko ci  geograficzn , s siedztwem, podobie stwem stosunkyw spo-
ecznych i warunkami wspylnego bytowania; 

3) wyznawaniem tej samej religii, to jest islamu; 
4) faktem uczenia si  j zyka perskiego w meczetach oraz Ächanaqach´11. 

W tym okresie meczety oraz Ächanaqi´ odgrywa y wa n  rol  w systemie edu-
kacji. Wi kszo  ksi g religijnych oraz innych dzie  w rodzaju s ownikyw czy 
leksykonyw napisano po arabsku lub po persku. Z tego wzgl du uczniowie 
i studenci musieli uczy  si  zarywno j zyka arabskiego, jak i j zyka perskiego. 
Wi kszo  klasycznych poetyw kurdyjskich kszta ci a si  w instytucjach reli-
gijnych; 

5) najwybitniejsi poeci perscy, ktyrych poezja zosta a zebrana w dywa-
nach, oprycz tego, e byli twyrcami, to zajmowali rywnie  wa ne stanowiska 
religijne, o czym wiadczy y ich tytu y, takie jak Ämela´12, Ä alife´13, Äãay ´14 

                                                 
11 Chanaka, chanaqa (pers. i kurd.  an[a]qah, arab,  an[a]qa) ± to perski termin, 

ktyry by  u ywany na terenach dzisiejszego Iranu oraz w Palestynie. Chanaqi powsta y 
w XI/XII w. i stanowi y kompleks budynkyw, ktyre by y siedzib  zakonu sufickiego. 
W ich sk ad wchodzi a wi tynia (meczet), szko a (madrasa) oraz pomieszczenia dla 
pielgrzymyw i cz onkyw bractwa. 

12 ÄMu a´ (kurd. Ämela pers. molla´) ± tytu  nadawany w krajach muzu ma skich 
teologom, prawnikom, u ywany w odniesieniu do ni szych rang  urz dnikyw przy 
meczetach. 

13 Ä�alife´ (arab.  al fa) ± tytu  nast pcyw Mahometa, wiecki i religijny przy-
wydca spo eczno ci muzu ma skiej, w adca pa stwa muzu ma skiego kalifatu; szyici 
przyznaj  kalifowi prawo jedynie do w adzy politycznej. 

14 ÄÊay ´, Äszejch´, szejk, Äsayh´ ± tytu  honorowy, dos ownie: µm czyzna 
w podesz ym wieku, starzec¶, znany ju  w czasach przedmuzu ma skich, przys uguje 
muzu ma skim teologom, prawnikom, zwierzchnikom bractw religijnych, tak e na-
czelnikom plemion, wiosek oraz osobom znaj cym na pami  Koran oraz zwierz-
chnikowi jednostki administracyjnej (tj. szejkanatu). 
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czy Ämewlana´15. Wymieni  tu mo na âay a Saediego z âirazu, Hafiza  
z âirazu, Nizamiego z Gan y, Mawlan  alal ad-Dina Rumiego czy Mawlan  

amiego, ktyry odznacza  si  wielk  pobo no ci  i religijno ci , dlatego te  by  
zwany chalifem. Owi poeci perscy byli bardzo znani i powa ani przez poetyw 
kurdyjskich, a ich poezji uczono w kurdyjskich meczetach; 

6) blisko  i cz sto wspylna wiadomo  oraz widzenie i rozumienie ota-
czaj cego wiata przez poetyw perskich oraz poetyw kurdyjskich; 

7) poeci kurdyjscy tego okresu przej li od poetyw perskich gust oraz 
upodobania do tego stopnia, e czasami przejmowali od Persyw idee i tematy, 
zapisuj c je w specyficznej formie poezji kurdyjskiej; 

8) poeci kurdyjscy zapo yczali od poetyw perskich s owa, zwroty i termi-
ny sufickie oraz filozoficzne i wykorzystywali je w tworzonej przez siebie po-
ezji, byli bowiem przekonani, e doda to ich twyrczo ci podnios o ci i pi kna; 

9) wielu poetyw kurdyjskich zgodnie z panuj c  wywczas mod  pisa o 
swoje wiersze w j zyku perskim, ktyry by  u ywany we wschodniej cz ci 
wiata islamu. 

10) niektyrzy poeci kurdyjscy t umaczyli na j zyk kurdyjski wa ne teksty 
literackie takich twyrcyw jak Firdousi, Nizami, e-Attar-e Niãaburi oraz innych 
w celu przybli enia ich dorobku czytelnikowi kurdyjskiemu. 

Wszystkie te czynniki stanowi  o silnym oddzia ywaniu literatury perskiej 
na literatur  kurdyjsk 16. 

W niniejszym studium ukazani s  poeci, ktyrych twyrczo  w mniejszym 
lub wi kszym stopniu znajdowa a si  pod wp ywem poezji perskiej. Mowa jest 
wi c o poetach kurdyjskich, ktyrzy przejmowali styl od jakiego  perskiego  
poety czy te  grupy poetyw i pisali w j zyku perskim poezje ciesz ce si  uzna-
niem odbiorcyw. Trzeba tutaj powo a  si  na powsta e w ko cu XVIII wieku 
dzie o Ke koli ãaeirekani Kurdistan (Leksykon poetyw kurdyjskich), napisane 
przez e-Abd al-bamid biret Sa adiego i omawiaj ce postacie 31 poetyw  
z miasta SÕna i okolic. Istnieje rywnie  wa ny leksykon poetyw kurdyjskich 
âaeeran-e Kord-e parsi Juy autorstwa Sayyida e-Abd al-bamida Se adiego, 
                                                 

15 ÄMaulana´ (arab. Ämawlana´) ± tytu  honorowy nadawany przez bractwa sufic-
kie, µnasz pan¶, tytu  ten by  u ywany na terenach Azji rodkowej przez muzu ma skie 
autorytety religijne.  

16 M. Nuri e Arif, 7a¶siri zman u adebi Farsi leser adebi Kurdi, ÄGovari Koleji 
Adebiat´, vol. 18, Baghdad 1974, s. 72-85 oraz A. Mutabci, Sha`irani kurd u Adebyati 
Farsi, ÄGovari Koleji Adebiat´, vol. 16, Baghdad 1973, s. 5-20. 



Farhang Muzaffar Muhammad 

 

178

wydany w Teheranie w 1996 roku, w ktyrym jest mowa o poetach pochodzenia 
kurdyjskiego, ktyrzy pisali wiersze w j zyku perskim. 

Do najs ynniejszych poetyw kurdyjskich tworz cych tak e w j zyku per-
skim, nale eli: 

± Elmedi �ani (ur. 1650-1707/1708); 
± Mewlana �alidi Neqãbendi ( y  w latach 1777-1829); dywan jego poezji 

mistycznej oraz islamskiej gnozy wydrukowano w Stambule (1829); 
± Nali (1800-1856); 
± Salim (1800-1866); 
± Mewlewi (1804-1882), autor pracy Al-Faw il, w ktyrej zebra  on 527 

wierszy w j zyku perskim; 
± Melwi (1830-1904);  
± Êr  Rezey Talebani (1842-1910), ktyrego dywan napisany jest w wi k-

szo ci w j zyku kurdyjskim, a cz  poezji w j zyku perskim; 
± Tahir Begi af (1878-1918), w ktyrego dywanie oko o 150 wersyw na-

pisanych zosta o w j zyku perskim; 
± Memdi zwany te  Mulk al-Kelam (1849-1925), autor oko o 60 tys. wer-

syw w j zyku perskim oraz niewielkiej ilo ci wersyw napisanych w j zyku 
kurdyjskim. 

Wymienieni powy ej s  tylko jednymi z wielu poetyw okresu klasyczne-
go, ktyrzy oprycz tworzenia poezji w j zyku kurdyjskim pisali tak e wiersze 
w j zyku perskim. 

Nale y w tym miejscu wspomnie  o wp ywie wybitnych poetyw perskich 
na twyrczo  poetyw kurdyjskich. I tak, twyrczo  b fiza z âirazu, Mewlany 
amiego, alal ad-Dina Rumiego oraz Saediego z âirazu znalaz y swoje odbi-
cie w poezji Melay aziriego. Z kolei Nizami z Gan y, Mewlana ami wywar-
li wp yw na Elmedi �aniego. Wp yw dorobku bafiza z âirazu natomiast wida  
w poezji Salima. 

Inspiracja poezji bafiza z Êirazu oraz alal ad-Dina Rumiego widoczna 
jest w twyrczo ci Mewlewiego. Saedi z Êirazu, bafiz z Êirazu, Mewlana alal 
ad-Din Rumi oraz âry  Malmud-e âabestari wywarli natomiast swoj  twyr-
czo ci  ogromny wp yw na twyrczo  poetyck  Melwiego, 

Oddzia ywanie poezji perskiej na poezj  kurdyjsk  w tym okresie przeja-
wia o si  w u ywaniu przez poetyw kurdyjskich sztuki poezji Ämulammae´ 
polegaj cej na tym, e dany poeta przejmowa  od innego poety jaki  bardzo 
znany wers i wplata  go do swojego wiersza. Na przyk ad Melay aziri zainspi-
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rowa  si  poezj  bafiza z Êirazu, ktyry w swoim dywanie tak zacz  swyj Ä a-
zal´: 

         

T umaczenie: 

Ej, przynie  nam, Äsaki´17, wina, 
Przynie , nape nij czarki; 
 my la em, e mi o  jest atwa, 
 niestety, wik aj  si  sprawy18. 

 
 Melay aziri u y  natomiast tego fragmentu tekstu w swoim wierszu 

w ten sposyb: 
Newaya mutrib � mengr,  Fikan avrte  ermengr  
Were saqv heta kengr,  Neq�yvn dil ji vr mengr 
beyata dil meya baqv,  Binoqvn da bi muqtaqv  
Ela ya eyyuhe s-saqv, Edir ke¶sen we-nawilha  
Ko katib drmv medwel kit,  Êikeste  et muselsel kit  
Ji yek herfan mufessel kit,  Kv ye yr muqkilr hel kit  
Dizanv r�d � e�d ewwel, e tavrtin sir�d ewwel  
Ki eiqq asan nim�d ewwel, Welr uftadi muqkilha19 

T umaczenie: 

G os Ämitriba´20 i Äczangu´21 dosi ga Gwiazdozbioru Raka, 
Przychod  saki, a  do chwili, gdy serca z rdzy nie omyjemy. 

yciem serca jest to wino, cy  za mi a r ka je przynosi, 
Ej, przynie  nam, saki, wina, Przynie , nape nij czarki; 
Je li skryba twarz nakre li, cieraj c z niej krzywe rysy, 
Jednej z liter nadaj c kszta t inny, czy znale  mo e rozwi zanie? 

                                                 
17 Ch opiec us uguj cy w winiarni, w poezji mistycznej symbol Absolutu, za: 

W. Dul ba, S owniczek imion, nazw i symboli, [w:] Pie ni mi osne Hafiza, Krakyw 
1979, s. 209. 

18 Pie ni mi osne bafiza, wybra  i przet umaczy  W. Dul ba, por.: ibidem, s. 37. 
19 D wana Melayr iz r , (Melayr iz r , D wan, Kurd /kurmanc , Roja N�, 

Sverige/ Stockholm, 1987, ISBN 91-767202-1-7. T pguhaztina ji alfabeya ereb : 
Zeynelabid n Zinar � Em n N), s. 560. 

20 ÄMitrib´ ± w tradycji kurdyjskiej pie niarz pos uguj cy si  muzyk  i s owem. 
21 ÄCzang´ ± instrument muzyczny przypominaj cy lir . 
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Pierwsze d wi ki instrumentu zdradzaj  mo liwo ci grajka i liry 
my la em, e mi o  jest atwa, niestety, wik aj  si  sprawy22. 

Melwi (1830-1906) zainspirowa  si  poezj  Saediego z âirazu. Wersy za-
pisane w nawiasie s  mulammae Malwi¶ego.  

To melr yak mertebe sed mertebe 
(duqmen d n  beh az n d n dust)       
Boye detnrme perdekey awem  
(ke bepuqem z eãm a yarat)23      

T umaczenie: 

M dry wryg jest lepszy ni  niem dry przyjaciel  
Niech si  schowam przed okiem wroga. 

± 2kres drugi zacz  si  w pocz tku XX wieku i trwa  do po owy tego 
wieku. Mo na go nazwa  okresem klasycznym nowo ytnym. Poeci wywczas 
pisali wiersze, b d c w ry nym stopniu pod wp ywem j zyka i literatury per-
skiej. To, co jest zauwa alne w odniesieniu do tej twyrczo ci to fakt, e szyk 
i budowa zda  wykazuj  cechy wp ywyw j zyka perskiego wraz z jego ortogra-
fi  i rodzajem zastosowanego pisma perskiego, a tak e u ytym s ownictwem 
i zwrotami perskimi. Na przyk ad poeta Adab (1859-1912) mywi: 

Rumetet bedri munire peroemet wek muãki n b 
Lew  e el ma aftab u lem ãka qedri gulab 
Ew zulfi semen saka ke serapaye le balat  

eãmi bedi lr d�r br  zrbaye le balat24. 

T umaczenie: 

Twoje lica jak pe nia ksi yca, twoja grzywka jak czyste pi mo 
S o ce czuje si  nie mia o, a woda kwiatowa nie pachnie,  
Twoje kosmyki s  kwiatem ja minu, spowijaj ce Twoje kszta ty 
Taka jeste  pi kna, niech Ci  omija z e oko. 

 
W tych dwych wersach poeta Adab u y  kilku perskich s yw, takich jak 

Ämuãki n b´, Ä ft b´, Äzulfi semen´, Ä eãmi bedi´ oraz Äzrba´. Jest to dowo-

                                                 
22 Przek ad w asny z oryginalnego ryd a pt. D wana Melayr iz r . 
23 I.A. âwan, Sufism, Erbil 2001, s. 107; M. Ali Farughi, Kuliyat Sa'di, s. 530. 
24 M. Nuri eArif, 7rksti abebi kurdi, Sulrymani 1981, s. 158. 
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dem na to, do jakiego stopnia kurdyjscy poeci klasyczni znajdowali si  pod 
wp ywem j zyka i literatury perskiej.  

Do najbardziej znanych kurdyjskich poetyw tworz cych w tym okresie na-
le eli mi dzy innymi Wafa'i (1844-1903), Be ud (1878-1955), Ziwer (1875-
1928), bariq (1856-1909), Adab (1859-1916), Adib (1874-1932). Poeci ci 
oprycz wierszy w j zyku kurdyjskim pisali poezje rywnie  w j zyku perskim25.  

Powy sze uwagi odnosz  si  do sytuacji w poezji, gdy  proza kurdyjska 
pojawi a si  znacznie py niej ni  poezja kurdyjska. Pocz tki prozy kurdyjskiej 
przypadaj  bowiem na po ow  XIX wieku. Najstarsze znane nam teksty kurdyj-
skie pisane proz , zawarte zosta y w pracy pt. e-Adat wa-rusumat name-y akra-
diya (Zwyczaje i...), ktyrej autorem by  Mela Malmudi Bayezidi26. Po niej, 
w latach 1898-1902 w Kairze wydawano pierwsz  w j zyku kurdyjskim gazet . 

Po pierwszej wojnie wiatowej i powstaniu Simko âkaka w latach 1918-
1930 w regionie Mukriyan w Kurdystanie ira skim, od 1921 roku zacz to 
w Urmii wydawa  pierwsz  w Kurdystanie ira skim gazet  kurdyjsk  pod tytu-
em ÄRoji Kurd´27. W latach 20. XX wieku mo na mywi  o pocz tku ruchu 

literackiego i kulturalnego w Kurdystanie irackim. W wyniku tego nast pi o 
otwarcie pierwszej kurdyjskiej szko y w Suleymaniyyi, w ktyrej pocz tkowo 
nauk  prowadzono w j zyku perskim, a nast pnie w j zyku kurdyjskim. Ryw-
nie  nast pi  rozwyj prasy i literatury w j zyku kurdyjskim, ktyry mia  du y 
wp yw na rozwyj prasy i literatury w Kurdystanie ira skim. 

W Kurdystanie ira skim jedynym j zykiem uznawanym za oficjalny, a  
do chwili obecnej, jest j zyk perski. Dlatego te  pisarze kurdyjscy publikowali 
swoje prace w tym j zyku. Nawet niektyre gazety i czasopisma, takie jak na 
przyk ad ukazuj ca si  w 1944 roku gazeta ÄKuhist n´, by y wydawane w j zy-
ku perskim. Spowodowane to by o brakiem w Iranie tradycji nauczania j zyka 

                                                 
25 E.A. al-Hamid Hiret Sa adi, Kashkoli ãa`irani Kurdistan, Teheran 1375. W tej 

publikacji jest mowa o poetach pochodzenia kurdyjskiego, ktyrzy pisali wiersze w j zy-
ku perskim. 

26 Dzie o Meli Malmuda Bayazidiego opublikowane w Rosji powsta o na 
zamywienie rosyjskiego konsula Aleksandra aby, ktyry przebywa  w latach 1848-1866 
w Tucji i Iraku. Zajmowa  si  badaniem zwyczajyw Kurdyw. M.M. Bajazidi, Nrawy 
i obyczaji Kurdow, t um. M.B. Rudenko, Moskwa 1963. 

27 Hrmn, Pasherok, Mehabad 1362, s. 40. 
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kurdyjskiego28. Bardzo istotn  przeszkod  w rozwoju kultury kurdyjskiej by a 
nacjonalistyczna, a nawet szowinistyczna polityka w adz ira skich, ktyrej 
g ywnym inicjatorem by  â h Rez  Pahlawi (1925-1941). 

Od oko o 1930 roku i py niej wp yw j zyka perskiego i literatury perskiej 
na literatur  kurdyjsk  zmniejszy  si . Poeci kurdyjscy w swojej twyrczo ci 
rzadziej u ywali s ownictwa i zwrotyw perskich. Styl pisania w publikacjach po 
tym okresie uleg  zmianie i zacz  si  ry ni  od stylu pisania w okresie pierw-
szym. Pisarze i poeci w drugim okresie starali si  unika  w swojej twyrczo ci 
u ywania s ownictwa perskiego, arabskiego czy tureckiego i zast powa  je 
s ownictwem czysto kurdyjskim. Od oko o 1940 roku pisarze starali si , jak 
tylko mogli, wystrzega  wyrazyw pochodzenia obcego. Styl pisania uleg  
ogromnej zmianie, wykazuj c zry nicowanie w porywnaniu ze stylem stosowa-
nym w pocz tkach XX wieku. Owe zmiany by y podyktowane wymaganiami, 
jakie stawia y wydawnictwa gazet i publikacji w Kurdystanie ira skim, ktyre 
by y zdania, e powinno si  pisa  w j zyku kurdyjskim w ramach ujednolicenia 
pisowni, tak jak to mia o miejsce w owym czasie rywnie  w Kurdystanie irac-
kim, gdzie pisarze publikowali w j zyku kurdyjskim i mieli z kolei znacz cy 
wp yw na pisarzy kurdyjskich pochodz cych z Kurdystanu ira skiego. 

± 2kres WrzeFi (lata 50.-70. XX wieku) to okres wspy czesnej literatury 
kurdyjskiej w Iranie. Tworz cy wtedy poeci korzystali z dorobku literatury 
perskiej okresu ÄMaqrute´ (1905-1911)29. Na pocz tku XX wieku rewolucji 
konstytucyjnej przewodzili ira scy intelektuali ci, popierani przez spo ecze -
stwo ira skie. W tym czasie dosz o do istotnych zmian w Iranie przede wszyst-
kim w polityce, stosunkach spo ecznych, jak rywnie  w sztuce i literaturze. 
Warto przypomnie , e szczegylno  poezji tego czasu polega a na otwarciu si  
na nowe tre ci, zawieraj ce idee modernizmu: dania wolno ci politycznej, 
sprawiedliwo ci spo ecznej, emancypacji kobiet i poparcia dla uci nionych30. 

W pierwszej po owie XX wieku powsta a szko a Ämukrijani´ w regionie 
Mukrijan w po udniowo-wschodnim Kurdystanie (dzisiejszy Kurdystan ira -
ski), ktyra zrzesza a poetyw tworz cych w dialektach po udniowych j zyka 
                                                 

28 H. busryn, Rojnamanusi kurdi sardami komari dimukraty kurdstan, Slrmani 
2002, s. 170. 

29 ÄMaqrute´ jest to konstytucja podpisana przez szaha Mozaffara ad-Dina w dniu 
30.12.1905 r., ktyra ograniczy a jego w adz .  

30 wan bokani� prshrewani shieri nuwry kurdi le rojhelaty kurdistan, Journal 
Peyam, N. 43, London 1997, s. 15.  
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kurdyjskiego. Do pierwszego pokolenia poetyw tej szko y nale eli: Wafa¶yi 
(1844-1902), bariq (1865-1909), Adab (1859-1912) i Ad b (1874-1932). Mo -
na powiedzie  o nich, e byli trzema za o ycielami, ktyrzy stworzyli mocny 
fundament dla dalszego funkcjonowania tej szko y. Do poetyw drugiego poko-
lenia, tworz cych w po owie XX wieku nale eli: Mala Marif Kokayi (1874-
1954), Saifi Qazi (1876-1944) i Mustafa Shawqi (1896-1950). Zarywno twyrcy 
pierwszego, jak i drugiego pokolenia uwa ani s  dzi  za klasykyw szko y Ämu-
krijani´. Problematyk  literatury kurdyjskiej reprezentuj cej szko  Ämukriya -
sk ´ nale y rozpatrywa  w kontek cie rozleg ego wp ywu literatury perskiej. 
Twyrczo  poetyw tworz cych tak zwan  grup  pierwsz  szko y Ämukriya -
skiej´ podlega a silnym wp ywom poezji perskiej31. 

Wraz z pojawiaj cymi si  po pierwszej wojnie wiatowej ideami moderni-
zmu zacz y nast powa  zmiany w tematyce poruszanej w poezji kurdyjskiej. 
Tematami zajmuj cymi poetyw kurdyjskich by y naprawa spo ecze stwa, umi-
owanie wiedzy, walka o sprawiedliwo  oraz rywno  i rozwyj cywilizacyjny, 

jak rywnie  idea odr bno ci kurdyjskiej i nacjonalizmu kurdyjskiego32. 
W pocz tkach lat 40. XX wieku zacz a si  rozwija  nowoczesna poezja 

perska. Za pocz tek nowego stylu w tej poezji uwa any jest poemat Nimy 
Yuqima (1896-1959) Afs ne opublikowany w 1920 roku. Zmiany i unowocze-
nienie, do jakich doprowadzi  on w poezji perskiej, otworzy y ogromn  prze-

strze  dla wprowadzenia nowych zmian przez innych poetyw, takich jak Ah-
mad-e Êamlu, M. Omid (praw. Mehdn Axavan-Sales), Siy voã-e Kasr 'i, 
Ferid n Moqiri, N der-e N derpur, Foruq-e Faroxz d, Sohr b-e Sepehri, ktyrzy 
tworzyli poezj  w stylu modernistycznym33. 

W sferze formy Nima dokonywa  eksperymentyw z rytmem i rymem, od-
chodz c w tym od rygorystycznych regu  klasycznej poetyki persko-arabskiej ± 
Äe ar i´. Je li natomiast chodzi o tre  utworyw Nimy, to doszed  on do wnio-
sku, e jego poezja winna raczej porusza  kwestie biednych ludzi i niesprawie-
dliwo ci spo ecznej zamiast tradycyjnego koncentrowania si  na prze yciach 
kochankyw i opisyw ich uczu . Owe zmiany nie ograniczy y si  jedynie do 
poezji perskiej, lecz rozci gn y si  rywnie  na poezj  kurdyjsk . Nima Yuqim 

                                                 
31 E.A. Dashti, âi`ri nawoey Mukriyan niwey yekemi sedey bistem, a thesis of Phd 

degree, Slahaddin University-Hewlrr 2007, s. 23. 
32 Ibidem, s. 149. 
33 S. Muhtedi, Govari Mamostay Kurd, N. 3, 1986, s. 24.  
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mia  swoich nast pcyw, a jednym z nich by  Swara (1937-1975), ktyry skorzy-
sta  z tych wp ywyw w przemy lany i twyrczy sposyb. Zosta  on uznany 
w Kurdystanie ira skim za mistrza nowoczesnej poezji kurdyjskiej. W swoim 
s ynnym, sk adaj cym si  ze 125 wersyw, dziele �ewe berdine (Kamienny sen) 
wzorowa  si  w du ej mierze na opisach Nimy34. Podobnie jak w poezji Nimy, 
t sknota za wiejskim yciem w wierszach Swary zyskiwa a wymiar g boko 
intymny i moralny. Swara inspirowa  si  tak e form  poezji Nimy, a zw aszcza 
wierszem wolnym i opisami przyrody. 

Kurdyjscy poeci okresu nowoczesnego w Kurdystanie ira skim to Swara 
(1937-1975), Fatili âr  al-Islam awe (1902-1994), e-Ali besenyani Hawar 
(1939-1992). S  oni uwa ani za najwybitniejszych poetyw kurdyjskich, mimo 
e na pocz tku tworzyli w j zyku perskim35. 

                                                 
34 E.A. Qasmi, Govari Mhabad, N. 14. 
35 E.A. besenyani, Bzay zemen, Germany 1993, s. 13. 


